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INTRODUCTION 
Le système audio de votre voiture 
est conçu pour correspondre aux 
caractéristiques de l’habitacle, et en 
particulier à l’apparence du panneau 
avant.  
 
Les instructions d’utilisation sont 
données ci-dessous. Nous vous 
recommandons de les lire 
attentivement et de toujours les 
garder à portée de main (par 
exemple dans la boîte à gants).  
 
Le système d’information et de 
divertissement est installé de façon 
à ce que le conducteur et le passager 
puissent facilement y accéder. Les 
commandes peuvent être 
rapidement localisées à partir de 
l’affichage graphique à l’avant, ce 
qui rend l’appareil facile à utiliser.  
  
 

Pour renforcer la protection contre 
le vol, le système dispose d’un 
système de protection qui ne 
permet de l’utiliser que sur son 
véhicule d’origine.



   
 

CONSEILS, COMMANDES ET INFORMATIONS GÉNÉRALES 
CYBERSÉCURITÉ ET PROTECTION 
DES DONNÉES 
Le système audio de votre voiture a 
été développé et produit 
conformément aux directives et 
principes énoncés dans la norme 
ISO/SAE 21434 relative à la 
cybersécurité des véhicules routiers. 
Le système stocke et protège (mais 
ne divulgue pas) les ensembles de 
données ci-dessous à des 
organismes/individus ou tiers 
inconnus ou non fiables: 
 Informations du profil utilisateur 

(par exemple, nom, numéro de 
téléphone) 

 Numéro d'identification mobile 
 Identifiant de l'appareil mobile 
 Contacts du carnet d'adresses 

(répertoire téléphonique) 
 Historique des appels 
 Historique de lecture multimédia 

 Préférences et paramètres 
utilisateur 

 Informations d'identification 
liées à la sécurité, telles que les 
clés de session, les primitives de 
génération de clés, etc 

Le système intègre des mécanismes 
de sécurité robustes pour protéger 
les données sensibles et préserver la 
confidentialité: 
 Les informations personnelles 

identifiables sont cryptées à 
l'aide d'algorithmes de cryptage 
puissants. 

 Les identifiants liés à la sécurité 
sont stockés dans des zones 
protégées contre toute 
manipulation matérielle. 

 Des mécanismes de contrôle 
d'accès sont mis en place pour 
empêcher tout accès non 
autorisé.  

SÉCURITÉ ROUTIÈRE 
Apprenez à utiliser les différentes 
fonctions du système avant de 
démarrer le véhicule. Lisez 
attentivement les instructions du 
système avant de l’utiliser. 
 

AVERTISSEMENT 

Conduisez TOUJOURS 
prudemment avec les mains sur le 

volant. Vous avez l’entière 
responsabilité et assumez tous les 

risques liés à l’utilisation des 
fonctionnalités du système 

multimédia dans ce véhicule. 
N’utilisez le système multimédia 
que lorsque vous pouvez le faire 
en toute sécurité. Le non-respect 
de cette consigne peut entraîner 



   
 

un accident entraînant des 
blessures graves ou la mort. 

 
AVERTISSEMENT  

Il peut être dangereux de 
conduire lorsque le volume est 
trop élevé. Réglez le volume de 

manière à pouvoir entendre 
malgré tout les bruits de fond 

(p. ex. klaxons, sirènes 
d’ambulance, etc.) 

 
CONDITIONS DE RÉCEPTION 
Les conditions de réception 
changent constamment durant la 
conduite. La réception peut être 
perturbée par la présence de 
montagnes, de bâtiments ou de 
ponts, surtout si vous êtes loin de 
l’antenne émettrice. 
 

AVERTISSEMENT  

Les annonces relatives à la 
circulation et les annonces DAB 

sont diffusées à un volume 
supérieur au niveau de volume 

actif. 

 
ENTRETIEN ET MAINTENANCE 
Prenez les précautions ci-dessous 
afin de vous assurer que le système 
est pleinement opérationnel:  

 L’écran est sensible aux rayures, 
aux liquides et aux produits 
détergents. Il ne doit pas être en 
mis contact avec des objets 
pointus ou rigides qui peuvent 
endommager sa surface. 
N’appuyez pas sur l’écran lorsque 
vous le nettoyez.  
 Ne laissez pas de liquides 

pénétrer dans l’appareil, car cela 

pourrait causer des dommages 
irréparables.  

AVERTISSEMENT  

Nettoyez le panneau avant et 
l’écran uniquement avec un 
chiffon doux, propre, sec et 
antistatique. Les produits de 

nettoyage et de polissage peuvent 
endommager la surface. N’utilisez 
pas de produits à base d’alcool ou 

similaires pour nettoyer le 
panneau ou l’écran, et assurez-
vous que le système est éteint 

durant les opérations de 
nettoyage. 

 
APPAREILS MULTIMÉDIA : FICHIERS 
ET FORMATS AUDIO PRIS EN 
CHARGE 
Pour les clés USB, le système peut 
lire les fichiers avec les extensions et 
formats suivants: 
 .mp3 (8 – 320 kbps) 



   
 
 .wma (8 – 320 kbps) 
 .wav 
 .flac 
 .alac 
 .ogg(16 – 128 kbps) 
 .m4a 

Pour les lecteurs multimédias 
portables (iPod) et les sources 
Bluetooth, le système peut lire les 
fichiers avec les extensions et 
formats suivants: 
 .mp3 (8 – 320 kbps) 
 .wma (8 – 320 kbps) 
 .aac 
 .flac 
 .alac 

Pour les sources multimédia 
portables (MTP), le système peut lire 
les fichiers avec les extensions et 
formats suivants: 
 .mp3 (8 – 320 kbps) 
 .wma (8 – 320 kbps) 
 .flac 

 .alac 

Pour toutes les sources (USB, iPod et 
Bluetooth®), le système peut 
également lire les formats de playlist 
suivants: 
 .m3u 
 .pls 
 .wpl 

Pour les sources USB, le système 
peut afficher des images aux 
extensions et formats suivants : 
 .jpeg 
 .jpg 
 .png 

REMARQUE  les suffixes peuvent 
être indifféremment écrits en 
majuscules ou en minuscules. Pour 
les sources USB, le système peut 
afficher des images aux extensions 
et formats suivants :  
 .JPEG 
 .JPG 

 .PNG 

REMARQUE  le système prend en 
charge les périphériques USB aux 
formats FAT16, FAT32 et exFAT. Le 
système ne prend pas en charge les 
périphériques dont la capacité est 
supérieure à 128 Go.



   
 

FONCTIONS GÉNÉRALES 
COMMANDES SUR LE TUNNEL 
CENTRAL 

Un bouton rotatif est présent sur le 
tunnel central, sous les boutons du 
levier de vitesses, et offre 
différentes fonctionnalités selon la 
manière dont on appuie dessus 
et/ou le fait tourner. 
 

 

Action Fonction 

Appui 
prolongé 

Allume et éteint le 
système radio. 

Molette de 
défilement 

Déplacement vers 
l'avant pour augmenter 
le volume. Déplacement 

vers l'arrière pour 
diminuer le volume. 

Appui bref Activer/désactiver la 
fonction Muet. 

 
REMARQUE : Allumer et éteindre le 
système radio signifie que le 
système passe de l'état de 
fonctionnement (radio allumée) à 
l'état de veille (radio éteinte). 
 
CONSEILS D’ÉCRAN/DÉSACTIVÉ  
Si l’utilisateur appuie sur le bouton 
Écran désactivé depuis la page 
d’accueil, la radio passera en mode 
conseils d’écran pendant environ 5 
secondes, au cours desquelles 
l’écran suivant sera affiché. 

 
 
Au bout de 5 secondes, le système 
passe en mode écran éteint, 
affichant un écran complètement 
noir. 
Pour revenir à l'affichage normal, il 
suffit d'appuyer n'importe où sur 
l'écran. 
 
COMMANDES AU VOLANT 
Le volant, reprend les commandes 
des fonctions principales du 
système, qui permettent un contrôle 
plus simple. L'activation de la 
fonction choisie est commandée, 
dans certains cas, par la durée de la 
pression exercée sur la touche 
(pression brève ou prolongée), 



   
 
comme indiqué dans les tableaux ci-
dessous.



   
 
 
COMMANDES SUR LE VOLANT 

 
 
Comportement du bouton SWC lorsque l'écran est allumé: 
                                                        Action 
Bouton Appui bref Appui prolongé 

Bouton de commande vocale/téléphone (1) 

Lorsqu'aucune session vocale n'est active : active la reconnaissance vocale uniquement 
lorsqu'aucune fonction d'appel n'est utilisée.  
Pendant les fonctions de gestion des appels, la reconnaissance vocale est désactivée et seules les 
fonctions de gestion des appels sont disponibles. 

Lorsqu'une session vocale est active et qu'un 
appareil audio externe est connecté (Apple 
CarPlay®/Android Auto™) : interrompt 
Siri/Google Assistant. 

Lorsqu'une session vocale est active et qu'un 
appareil audio externe est connecté (Apple 
CarPlay®/Android Auto™) : interrompt 
Siri/Google Assistant et démarre une nouvelle 
session Siri/Google Assistant. 

Lorsque la session vocale n'est pas active et 
qu'un périphérique audio externe est 
connecté (Apple CarPlay® /Android Auto™) : 
passe à la page Apple CarPlay® /Android 
Auto™. 

Lorsqu'aucune session vocale n'est active et 
qu'un appareil audio externe est connecté (Apple 
CarPlay® /Android Auto™) : passe à la page Apple 
CarPlay® /Android Auto™ et active Siri/Google 
Assistant. 



   
 
Molette de défilement- contrôle du volume 
(2) Augmente/diminue le volume d'un cran 

Recherche suivante (3) 

Sur la radio AM/FM, lance la recherche automatique ascendante. 
Sur la radio DAB, passe à la station suivante. 
Dans une liste, passe à la piste multimédia suivante disponible. 
Dans Médias, passe à la piste multimédia 
suivante disponible. Dans Media, active la fonction d'avance rapide. 

Recherche précédente (4) 

Sur la radio AM/FM, lance la recherche automatique vers le bas. 
Sur la radio DAB, passe à la station précédente. 
Dans une liste, passe à la piste multimédia précédente disponible. 
Dans Médias, passe à la piste multimédia 
précédente disponible. Dans Media, active la fonction de retour rapide. 



   
 
Comportement des boutons SWC lorsque la radio est désactivée / l’écran est désactivé / en mode conseils d’écran : 

                                   État de l’écran  
Action Radio désactivée Conseils d’écran Écran désactivé 

Événement tactile de l’écran AUCUNE ACTION à l'ÉCRAN L'écran s'allume. (Fonctionnement complet avec tous les menus, widgets, 
etc.) 

Climat (AC) 

Ici, « écran allumé » signifie écran 
noir avec une luminosité nulle. HU 

est en mode veille, mais la 
luminosité est de 0. Affichez 

simplement la barre contextuelle en 
haut. Une fois la fenêtre 

contextuelle fermée, restez en 
mode écran noir avec une 

luminosité nulle. 

Ici, « écran allumé » signifie écran 
noir avec une luminosité nulle. HU 
est en mode plein écran, mais la 

luminosité est réglée sur 0. Seule la 
barre contextuelle s'affiche en haut 
de l'écran, et le message « touchez 
pour allumer l'écran » s'affiche en 

arrière-plan. Une fois la barre 
contextuelle fermée, l'écran reste 

noir avec une luminosité nulle. 

Ici, « écran allumé » signifie écran 
noir avec une luminosité nulle. HU 
est en mode plein écran, mais la 

luminosité est réglée sur 0. Seule la 
barre contextuelle s'affiche en haut. 

Une fois la fenêtre contextuelle 
fermée, l'écran reste noir avec une 

luminosité nulle. 

Connexion USB 

AUCUNE ACTION à l'écran, aucun 
passage à la source USB, que la 

lecture automatique soit activée ou 
désactivée. 

Si la lecture automatique est 
activée, l'écran s'allume et passe à 

l'interface HMI principale du 
média. 

Si la lecture automatique est 
désactivée, l'écran reste éteint et il 
n'y a pas de changement de source. 

Si la lecture automatique est 
activée, seule la fonctionnalité de 

changement de source fonctionne, 
l'écran reste éteint. 

Si la lecture automatique est 
désactivée, l'écran reste éteint, 

aucun changement de source n'est 
effectué. 

RVC Afficher RVC, après la fin de RVC, 
l'écran s'éteint. 

Afficher RVC, après la fin de RVC, 
l'écran reste allumé 

Afficher RVC, après la fin de RVC, 
l'écran s'éteint. 

Volume +/− SWC 
AUCUNE ACTION à l'écran, aucun 

changement de volume en arrière-
plan. 

Seule la fonctionnalité SWC fonctionne, aucune action liée à l'affichage ou à 
l'IHM. Volume +/− Thumbwheel 



   
 

Bouton Voix/Réponse SWC, AA, CP, 
BT (téléphone connecté) 

CP, BT, AA ; pour le bouton vocal 
SWC, l'écran reste allumé. Une fois 

la commande vocale terminée, 
l'écran s'éteint. 

CP, BT, AA ; pour le bouton vocal 
SWC, l'écran reste allumé. Une fois 

la commande vocale terminée, 
l'écran reste allumé. 

CP, BT, AA ; pour le bouton vocal 
SWC, l'écran reste allumé. Une fois 

la commande vocale terminée, 
l'écran s'éteint. 

Bouton Voix/Réponse SWC 
(téléphone NON connecté) 

AUCUNE ACTION à l'ÉCRAN 

Comportement en cas d'appui court : l'écran s'allume et affiche une 
fenêtre contextuelle informative indiquant que pour utiliser les 

commandes vocales, le téléphone doit être connecté. 
Comportement en cas d'appui long : l'écran s'allume et affiche une fenêtre 

contextuelle informative pour lancer le couplage Bluetooth. 

Accepter un appel entrant AA, CP, 
BT 
(SWC) 

L'écran s'allume et la page d'appel 
s'affiche. Une fois l'appel terminé, la 

radio revient à l'état d'arrêt. 

L'écran s'allume et une fenêtre 
contextuelle s'affiche, puis l'appel 

est accepté. Une fois l'appel terminé 
via SWC, l'écran reste allumé. 

L'écran s'allume et une fenêtre 
contextuelle s'affiche, puis l'appel 

est accepté. Une fois l'appel terminé 
via SWC, l'écran s'éteint. 

Refuser un appel entrant AA, CP, BT 
(SWC) L'écran s'allume et la page d'appel 

s'affiche. Après avoir refusé l'appel, 
la radio revient à l'état d'arrêt. 

L'écran s'allume et une fenêtre 
contextuelle s'affiche. 

Si l'appel est refusé, l'écran reste 
allumé. 

L'écran s'allume et une fenêtre 
contextuelle s'affiche. Si l'appel est 

refusé, l'écran s'éteint. 

Bouton Recherche suivante (SWC) 

AUCUNE ACTION à l'écran, aucune 
fonctionnalité ne s'exécute en 

arrière-plan 

c AUCUNE ACTION à l'écran. 
Seule la fonctionnalité SWC fonctionne en arrière-plan. 

Bouton Recherche précédente 
(SWC) 
Bouton Avance rapide (SWC) 

Bouton Retour rapide (SWC) 

REMARQUE : le comportement des boutons SWC peut varier en fonction des exigences de certification CP/AA.



   
 

FONCTIONNEMENT DU TOUCH SCREEN 
Le système radio est également 
équipé d'une fonctionnalité tactile. 
En plus de sélectionner les menus et 
les fonctions à l'aide des boutons 
situés sur le volant, il est possible 
d'interagir avec les différentes 
fonctions/modes en appuyant sur 
les icônes affichées à l'écran. 

Actions pouvant être effectuées à 
l'aide de la fonction écran tactile 

Le système utilise la fonction « touch 
screen » : pour interagir avec les 
différentes fonctions, appuyer sur 
les « touches graphiques » affichées 
sur l'écran. 

Pour confirmer un choix, appuyer 
sur la touche graphique « OK » ou 
cocher votre choix. 

Pour accéder au sous-menu, 
appuyez sur le bouton graphique « > 
». 

Pour revenir à la page précédente, 
appuyer sur la touche graphique « X 
» (Effacer) ou, en fonction de la page 
active, sur la touche graphique « < » 
(Retour). 

Pour retourner à la page ou à la 
position initiale, appuyer sur la 
touche graphique . 

À travers la fonction « touch screen 
», vous pouvez afficher et accéder 
aux listes disponibles des morceaux 
de musique, des numéros de 
téléphone, des réglages, etc. 

 

 

Action sur 
l'écran 

Fonction 

 
Faire défiler vers le haut 

 
Faites défiler vers le bas 

 
Déplacer vers la gauche 

 
Déplacer vers la droite 

 
Appui bref 

 
Appui prolongé 

 
WIDGETS 
Sur la page principale, il est possible 
d’afficher des pages de résumé des 
fonctions du système multimédia 
(appelées « Widget »), au choix de 
l’utilisateur, à partir d’une liste de 
Widgets disponibles. Pour ajouter un 
Widget, appuyer sur le bouton  à 



   
 
l’écran et sélectionner le Widget 
souhaité sur la liste. 
 
Certains Widgets peuvent être à leur 
tour personnalisés en appuyant sur 
le bouton  près du titre. La page 
de personnalisation s’ouvre. Après 
quoi, sélectionner « Aj. widget ». 
Le nombre de Widgets pouvant être 
installés pour chaque page dépend 
de leur dimension. Il est possible 
d’ajouter plusieurs pages (au total 
jusqu’à un maximum de 5) en 
appuyant sur le bouton « + » à 
l’écran. Pour passer d’une page à 
l’autre, il suffit de toucher 
brièvement la page et de faire 
défiler le doigt vers la droite ou vers 
la gauche. 
 
Les pages peuvent être supprimées 
à travers la fonction « Effacer les 
pages » ou réorganisées à travers la 
fonction « Réorg. pages ». 
 

REMARQUE La personnalisation 
n'est active que si le véhicule est à 
l’arrêt. En cas de tentative de 
personnalisation avec le véhicule qui 
roule ou en phase de reprise de la 
marche sans avoir terminé la 
procédure, un message 
d’avertissement pour l’utilisateur est 
affiché à l’écran et l’opération sera 
terminée.  
 
Sur la page Widget, lorsque vous 
balayez de gauche à droite et 
atteignez la première page, vous 
pouvez accéder aux applications de 
la page d'accueil. 
 
ÉCRAN D'ACCUEIL DE 
L'APPLICATION 

 
 

Lorsque nous consultons pour la 
première fois la page d'accueil du 
système multimédia, divers menus 
s'affichent dans une disposition 2x5. 
Ces menus peuvent varier en 
fonction des variantes spécifiques. 

TOUCHES GRAPHIQUES SUR LA 
ZONE ÉCRAN 

 

Barre latérale (1)  

Touche 
graphique Functions Modalité 

Home 
Affichage de la page-

écran principale 

Pression de 
la touche 
graphique 

 Média 

Accès au mode 
Média pour la 

sélection des sources 
disponibles, des 
morceaux des 

dossiers et 

Pression de 
la touche 
graphique 



   
 

interaction avec les 
réglages audio 

 Radio Accès au mode Radio 
Pression de 

la touche 
graphique 

 
Téléphone 

Accès au mode 
Téléphone 

Pression de 
la touche 
graphique 

 Véhicule 

Accès aux réglages et 
aux fonctions 

supplémentaires du 
véhicule 

Pression de 
la touche 
graphique 

 

REMARQUE : L'icône  dans la barre 
latérale change en fonction de la 
connexion : icône  pour les 
téléphones mobiles ou les appareils 
audio Bluetooth®, icône  pour 
CarPlay et icône  pour Android 
Auto. 

 

Barre d'état (2-8) 

Zone graphique Functions Modalité 
2  Comfort Affichage et 

modification 
des réglages 
du 
climatiseur 
côté 
conducteur 
et passager 
and setting 
on driver and 
passenger 
side 

Appuyez sur les 
boutons « Heat 
Seat » (siège 
chauffant), « 
Steering Wheel 
» (volant) et « 
Temperature » 
(température). 

3 Avertissement 
TSR 

Configurer la 
reconnaissan
ce des 
panneaux de 
signalisation 

Appuyez sur le 
bouton 
graphique pour 
activer/désactiv
er le signal 
sonore 
d'avertissement
. 

4 Source active Afficher la 
source active 

- 

ou l'appel 
HFP actif 

5 
Source/Descripti
on de l'appel 

Affichage de 
la station de 
radio (si 
disponible), 
du nom de 
l'appelant et 
de l'heure de 
l'appel 

Appuyez sur le 
bouton 
graphique pour 
passer à l'écran 
d'appel lorsqu'il 
y a un appel. 

6 Barre de 
boutons rapides 

Afficher les 
icônes (si  
équipé) : 
Divertisseme
nt en mode 
silencieux/ 
Microphone 
Signal et 
itinérance 
Niveau de 
batterie 
Connexion BT 
Chargeur 
sans fil 
Boussole 
Géolocalisati
on 

- 

7 Température 
extérieure 

Afficher la 
température 
extérieure 
selon les 
unités 
sélectionnées 
(C ou F) 

- 

8 Temps Temps 
d'affichage 

Fenêtre 
contextuelle de 
réglage de 
l'horloge 



   
 

MODE MÉDIA  
Appuyer sur la touche graphique «  
» pour écouter et gérer la musique, 
afficher les listes disponibles, 
sélectionner les réglages audio 
favoris et sélectionner la source 
audio souhaitée parmi celles 
disponibles : USB, Bluetooth®, 
AA/CP. 
Les informations suivantes 
s'affichent à l'écran dès que le mode 
Média est sélectionné : 
Partie gauche  : Afficher les sources. 
Sélectionnez une source à afficher. 
La source en cours de lecture est 
mise en surbrillance à l'écran. 
Partie supérieure : sélectionnez les 
différentes pages 
de la fonction : « Lecture », 
« Parcourir », « Audio ». 
Partie centrale : affichage des 
informations relatives au morceau 
en cours ou à la station écoutée et 
des boutons de contrôle de la 
lecture :  

« Bluetooth » : pour la source 
audio Bluetooth®, ouvre la liste des 
dispositifs ; 
« Parcourir » par source USB/ 
Bluetooth®, permet de chercher des 
contenus sur le dispositif ; 
« Pistes » par source 
USB/Bluetooth®, permet de choisir 
un morceau à partir de la liste de 
lecture ; 

: sélection du morceau 
précédent/suivant 

: lire/mettre en pause la piste 
en cours de lecture. 
 
REMARQUE : lors du passage d'un 
état d'alimentation à un autre, le 
maintien ou non du statut 
lecture/pause dépend de la source 
active. 
 

: lecture aléatoire des pistes 
contenues dans le dossier (si une 
piste audio est lue) avec trois états 
de lecture aléatoire : « Lecture 

aléatoire activée », « Lecture 
aléatoire désactivée » et « Lecture 
aléatoire non prise en charge ». 

: Lorsque la dernière piste est 
terminée, la lecture reprend 
automatiquement à partir de la 
première piste de la liste de lecture 
(lorsque vous écoutez une piste 
audio) avec quatre états de 
répétition : « Répétition désactivée 
», « Répétition UNE FOIS », « 
Répétition TOUTES LES PISTES », « 
Répétition non prise en charge ». 
 
PARCOURIR 
La fonction Parcourir vous permet 
d'ouvrir une fenêtre contenant la 
liste des morceaux en cours de 
lecture. 

Les boutons graphiques et 
permettent de parcourir la liste des 
dossiers, artistes, listes de lecture, 
morceaux, albums et genres sur 
l'appareil connecté via USB ou 
Bluetooth®, en fonction des 



   
 
informations enregistrées sur les 
morceaux eux-mêmes. 
À l'intérieur de chaque liste, la 
touche graphique « ABC » permet de 
passer directement à la lettre 
désirée  
 
SUPPORT USB 
Le système dispose de ports USB de 
type A+C pour les données et la 
charge, situés sur la planche de bord 
centrale. 

 

En connectant un dispositif USB 
dans la prise de la planche de bord 
avec le système allumé, il commence 
à lire les morceaux disponibles si la 
fonction « Lecture automatique » 
est sur « ON » 

Si la fonction « Lecture automatique 
» est réglée sur OFF et si un 
smartphone a été branché, seule la 
recharge du dispositif sera activée.



   
 

MODE RADIO 
Appuyez sur le bouton graphique « 

 » pour sélectionner vos 
paramètres audio préférés et 
choisissez la source sonore de votre 
choix parmi celles disponibles :  
radio AM, FM, DAB (si disponible). 

 
 
Une fois le mode Radio sélectionné, 
les informations suivantes 
s'affichent à l'écran : 
Partie gauche: Afficher les sources. 
Sélectionnez une source à afficher. 
La source en cours de lecture est 
mise en surbrillance à l'écran. 
Partie supérieure: sélection des 
différentes pages de la fonction : « 
Sources », « Lecture », « Parcourir », 
« Réglages audio ». 

Partie centrale : Affichage des 
informations relatives à la station en 
cours de lecture et boutons de 
commande de lecture : 

: sélection du morceau 
précédent/suivant. 

: Pour syntoniser directement une 
station, entrez sa fréquence 
numérique et appuyez sur « Go ». Le 
système multimédia passera alors à 
cette fréquence et commencera à 
diffuser la station. 
 
Une pression brève sur les boutons « 
< » et « > » permet d'effectuer une 
syntonisation manuelle, tandis 
qu'une pression longue permet 
d'effectuer une syntonisation rapide.  

 
 

Partie inférieure : accès rapide aux 
stations radio mémorisées comme 
favorites. 
 
REMARQUE: La fréquence DAB est 
utilisable dans les pays dans lesquels 
il existe la technologie de 
transmission numérique ; si celle-ci 
n'est pas présente et la touche DAB 
est sélectionnée, l’utilisateur ne sera 
réglé sur aucune fréquence étant 
donné qu’elle n'est pas disponible.



   
 

MODE TÉLÉPHONE 
Pour activer le mode Téléphone, 
appuyer sur la touche graphique «

» sur l'écran. 

REMARQUE : pour consulter la liste 
des téléphones mobiles et des 
fonctions prises en charge, rendez-
vous sur le site Web 
www.stellantisinfotainment.com/. 

Ce mode peut être utilisé pour: 

 Composer le numéro de 
téléphone (à l’aide du clavier 
graphique à l’écran) ; 

 Afficher et appeler les contacts 
du répertoire du téléphone 
portable ;  

 Afficher et appeler des contacts 
à partir des historiques des 
appels précédents ; 

 Jumeler jusqu’à cinq 
téléphones/périphériques audio 
pour faciliter et accélérer l’accès 
et la connexion; 

 Transférer les appels du 
système vers le téléphone 
portable et vice  versa, et 
désactiver le microphone pour 
les conversations privées. 

 
Coupler un téléphone portable via 
Bluetooth® 
L’enregistrement d’un dispositif 
Bluetooth® (par exemple, un 
smartphone) est effectué via la 
fonction « Gestion des dispositifs » 
de la page « Téléphone ». 

Le menu « Gestionnaire de 
périphériques » est accessible soit 
en cliquant sur l'icône du téléphone 

 dans la barre latérale, soit en 
sélectionnant le menu « 
Périphériques » sur la page 
d'accueil.  

La procédure de couplage pour un 
téléphone portable est décrite ci-
dessous. Consultez toujours le 
manuel du téléphone portable. Pour 
coupler le téléphone portable, 
procédez comme suit : 
 Activez la fonction Bluetooth® 

sur le téléphone portable. 
 Appuyez sur le bouton 

graphique « Téléphones » à 
l’écran. 

 Si aucun téléphone n’est encore 
couplé avec le système, un 
écran dédié est affiché. 

 Accédez à « Téléphones » et 
appuyez sur le bouton  pour 

http://www.stellantisinfotainment.com/


   
 

démarrer la procédure de 
couplage, puis recherchez le 
dispositif sur le téléphone 
portable. 

Cherchez ABC_XYZ sur le téléphone 
portable (lors de l’étape de couplage 
un écran s’affiche montrant la 
progression de l’opération). 

 

 

REMARQUE Le nom du dispositif « 
ABC_XYZ » ne sert que d'exemple et 
sera remplacé par un autre nom 
selon la marque du véhicule. 

REMARQUE : le code PIN indiqué 
dans la figure ci-dessus est arbitraire 
et peut varier d'un appareil à l'autre. 

 Lorsque le téléphone portable 
vous y invite, confirmez le code 
PIN affiché sur le téléphone 
portable.  

 Lors de l’étape de couplage un 
écran s’affiche montrant la 
progression de l’opération. 

 

Pour les smartphones Android ; si 
l'option permettant d'activer 
automatiquement Android Auto 
(voir Réglages/Général/Android 
Auto) est activée, les appareils 
établissent une connexion Wi-Fi 
parallèle avec le smartphone de 
l'utilisateur et l'application Android 

Auto démarre automatiquement 
une fois cette connexion établie.  
 
Une fois la connexion Android Auto 
établie, vous ne pouvez passer vos 
appels téléphoniques que via 
l'interface Android Auto. 
Pour les utilisateurs Apple, un 
message contextuel s’affiche lors de 
l’établissement de la connexion 
Bluetooth®, demandant à 
l’utilisateur s’il souhaite activer 
CarPlay ou non. 

 

REMARQUE Pour désactiver Android 
Auto, consultez la section « 
Désactiver Android Auto ». 

REMARQUE Le système multimédia 
se reconnecte automatiquement à 



   
 
un téléphone déjà couplé et situé à 
proximité si la fonction Bluetooth® 
est activée sur le téléphone. Android 
Auto ou Apple CarPlay seront 
également démarrés 
automatiquement si une connexion 
appropriée a été établie dans une 
session précédente 

REMARQUE Afin de garantir un bon 
fonctionnement après la mise à jour 
du logiciel du téléphone, il est 
recommandé de supprimer le 
téléphone de la liste des dispositifs 
liés à la radio, de supprimer le 
précédent couplage avec le système 
de la liste des périphériques 
Bluetooth® sur le téléphone et 
d’effectuer un nouveau couplage. 

 

Dans la partie supérieure: 
l’affichage des boutons graphiques 
suivants  

 « Contacts »: « Contacts » : la 
liste de contacts du téléphone 
portable connecté si le 
répertoire est importé (voir la 
section Importation du 
répertoire). 

 « Appels récents » : la liste des 
appels récents effectués avec le 
téléphone portable connecté si 
le répertoire est importé (voir la 
section Importation du 
répertoire). 

 « Clavier numérique » : 
l’interface qui permet à 
l’utilisateur de composer 
manuellement le numéro à 
appeler (voir Fonctions d’appel 
téléphonique / Composition du 
numéro de téléphone à l’aide 
du « clavier »). 

 « Téléphones » : la liste des 
périphériques connectés au 
système multimédia. 

 
Importation du répertoire (Contacts 
et Appels récents) 
Si le téléphone mobile est capable 
de transférer des données via 
Bluetooth® et que, pendant le 
processus d'appairage, un message 
contextuel apparaît demandant à 
l'utilisateur de télécharger le 
répertoire téléphonique depuis le 
téléphone : 

 Répondez « OUI » pour 
importer la liste de contacts et 
les appels récents dans le 
système. 

 Répondez « NON » pour refuser 
l’importation des données. Il 
sera possible d’importer ces 
données ultérieurement.  



   
 

 

Un maximum de 3 000 contacts peut 
être téléchargé et mis à jour pour 
chaque téléphone portable 
connecté. 
Seul le répertoire du téléphone 
portable actuellement connecté au 
système est accessible. 

Si le répertoire du téléphone 
portable couplé n’a pas déjà été 
importé, il peut l’être en appuyant 

sur le bouton . 

 

Appuyez sur le bouton ABC pour 
répertorier les contacts du 

répertoire avec l’initiale choisie sur 
le clavier. 

REMARQUE Lorsque les données 
ont été importées une fois à partir 
d’un téléphone portable, le transfert 
de données commence 
automatiquement chaque fois 
qu’une connexion Bluetooth® est 
établie entre ce téléphone portable 
et le système. 
 
REMARQUE Le répertoire téléchargé 
à partir du téléphone portable ne 
peut pas être modifié dans le 
système multimédia. 
 
Lorsque le périphérique est 
supprimé de la liste des 
périphériques couplés ou lorsque les 
réglages par défaut du système 
multimédia sont rétablis, le 
répertoire est automatiquement 
supprimé du système multimédia. 

REMARQUE Les fonctions de 
connexion Bluetooth® et la qualité 
du son peuvent varier et dépendent 
de la marque du téléphone portable. 
La liste des téléphones portables pris 
en charge est disponible à l’adresse 
suivante : 
https://www.stellantisinfotainment.
com/ 
 
Fonctionnalité « double téléphone» 

AVERTISSEMENT 

En utilisant le téléphone en mode 
CarPlay, la fonctionnalité « double 
téléphone » n'est pas disponible 

 

Le multimedia systempermet la 
connexion Bluetooth® simultanée de 
deux téléphones. La lecture de 
contenus multimédia via Bluetooth® 
n'est possible que pour l’un des 
deux dispositifs connectés. Pour 
activer cette fonctionnalité, 

https://www.stellantisinfotainment.com/
https://www.stellantisinfotainment.com/


   
 
sélectionner « Deux téléphones 
actifs » dans la page-écran « 
Gestionnaire de dispositifs ».

 

Déconnecter un téléphone 
portable/périphérique audio / 
Android Auto/ Apple CarPlay

 

Pour déconnecter un téléphone 
portable ou un périphérique audio 
Bluetooth® : 

 Appuyez sur le bouton «  » 
dans la barre latérale.  

 Appuyez sur les appareils à 
partir des en-têtes de la page 
d'accueil. 

 Appuyez sur le bouton 
graphique « Téléphone » pour 
déconnecter la « source 
téléphone ».  

 Appuyez sur le bouton 
graphique « Médias » pour 
déconnecter la « source 
multimédia ». 

 Appuyez sur le bouton 
graphique « Android Auto » 
pour vous déconnecter d'« 
Android Auto ».  

 Appuyez sur le bouton 
graphique « Car Play » pour 
vous déconnecter de « Car Play 
».  

Supprimer un téléphone portable 
Pour supprimer un téléphone 
portable ou un périphérique audio 
Bluetooth® : 

 Appuyez sur le bouton «  » 
sur l'écran.  

 Appuyez sur les appareils à 
partir des en-têtes de la page 
d'accueil. 

 Appuyez sur le bouton 
graphique « Supprimer ». 

FONCTIONS D’APPEL 
TÉLÉPHONIQUE 

Pour accéder aux fonctions d’appel 
téléphonique, un téléphone 
portable doit être connecté via 
Bluetooth® au système multimédia. 
Pour plus d’informations, consultez 
la section 

« Coupler un téléphone portable via 
Bluetooth® ». 

Les fonctions suivantes sont 
accessibles si la ou les fonctions sont 
prises en charge par votre 



   
 
fournisseur de services mobiles 
(p. ex. un appel à trois). 

REMARQUE Une fois le moteur 
coupé, si l’option 20 minutes est 
sélectionnée à partir du réglage du 
délai de mise hors tension, il est 
possible de poursuivre un appel 
téléphonique (voir 
Réglages/Réglages Généralités/Délai 
de mise hors tension). L’appel se 
poursuit jusqu’à ce que l’utilisateur 
raccroche ou pendant une période 
maximale d’environ 20 minutes. 
Lorsque le système est mis hors 
tension, l’appel est transféré vers le 
téléphone portable. 

REMARQUE : pendant un appel, le 
microphone peut être 
désactivé/activé en appuyant sur le 
bouton « Mute » ou en appuyant 
brièvement sur le bouton rotatif 
situé sur le tunnel central à droite du 
levier de vitesses. Lorsque le 

microphone est désactivé, il est 
possible d'écouter l'appel en cours.

 

 

Passer un appel téléphonique 

Les opérations décrites ci-dessous 
ne sont accessibles que si elles sont 
prises en charge par le téléphone 
portable utilisé. Pour prendre 
connaissance de toutes les fonctions 
disponibles, consultez le manuel de 
l’utilisateur du téléphone portable. 

Un appel peut être passé de 
différentes façons: 

 En sélectionnant « Répertoire » 
En sélectionnant « Récents » 

 En sélectionnant « Clavier 
numérique »  

 En sélectionnant « 
Recomposer »  

 

Composer le numéro de téléphone 
à l’aide du « clavier» 

 Utilisez les touches numérotées 
pour composer le numéro. 

 Appuyez sur « Appel » pour 
passer l’appel. 

 

Passer un appel à l’aide d’« Appels 
récents »  



   
 
La liste des derniers appels passés 
pour chaque type d’appel peut être 
affichée comme suit : 

 Tous les appels 
 Appels manqués 
 Appels entrants 
 Appels sortants 
 
Sélectionnez l’un des derniers appels 
affichés dans la liste pour appeler le 
numéro indiqué.  

 

Recomposer 

Pour appeler le numéro/contact du 
dernier appel effectué, appuyez sur 
“Recomposer” dans le menu 

principal du téléphone.

 

Recevoir un appel 

Lorsqu’un appel téléphonique est 
reçu sur le téléphone portable, le 
système désactive le système audio 
(s’il est actif) et affiche un écran 
contextuel.  

 Sélectionnez « Accepter » ou 
appuyez sur le bouton  des 
commandes au volant pour 
répondre. 

 Sélectionnez « Rejeter » ou 
appuyez sur le bouton  des 
commandes au volant pour 
rejeter l’appel entrant. 

 

Recevoir un appel durant un appel 
en cours  

 Pour répondre à un nouvel 
appel durant un appel en cours, 
appuyez sur « Accepter ».  

 Lorsque vous répondez au 
nouvel appel, l’appel précédent 
est automatiquement mis en 
attente, et l’option permettant 
de passer d’un appel à l’autre et 
de les fusionner apparaît (voir 
« Gérer deux appels 
téléphoniques »). 

 Sélectionnez « Rejeter » pour 
rejeter l’appel entrant et 
poursuivre l’appel en cours. 

 



   
 
REMARQUE Tous les téléphones 
portables peuvent ne pas prendre 
en charge la gestion d’un appel 
entrant lorsqu’un autre appel est en 
cours. 

Passer un deuxième appel  
Durant un appel, un deuxième peut 
se dérouler de la manière suivante :  
 Sélectionnez « Ajouter un 

appel » durant un appel en 
cours pour ouvrir l’écran du 
clavier.  

 

 

 Saisissez le numéro à l’aide du 
clavier, puis appuyez sur le 

bouton , ou 

 Sélectionnez « Récents » pour 
choisir un numéro dans la liste 
des appels récents, ou 

 Sélectionnez « Répertoire » 
pour sélectionner un contact.  

Gérer deux appels téléphoniques 
Si deux appels sont actifs 
simultanément (un en cours et un en 
attente), il est possible de passer de 
l’un à l’autre en appuyant sur 
“Swap” ou de fusionner les deux 
appels en une conférence 
téléphonique en appuyant sur 
« Rejoindre ».

 

 

REMARQUE Tous les téléphones 
portables peuvent ne pas prendre 
en charge la gestion de deux appels 
différents et d’une conférence 
téléphonique. 
 
Mettre fin à un appel 
Appuyez sur le bouton « Terminer 
appel » ou sur le bouton  des 
commandes au volant pour mettre 
fin à un appel en cours.  
Seul l’appel actif prend fin et tout 
appel en attente devient le nouvel 
appel actif. 

REMARQUE Selon le téléphone 
portable, si l’appel en cours est 
terminé par l’appelant, l’appel en 



   
 
attente peut ne pas être activé 
automatiquement. 
 
Transférer un appel 
Les appels en cours peuvent être 
transférés du téléphone portable 
vers le système multimédia et vice 
versa sans mettre fin aux appels.  

 Pour transférer un appel du 
téléphone mobile vers le 
système multimédia, appuyez 
sur « Transférer ». 

 Pour transférer un appel du 
système multimédia vers le 
téléphone mobile, appuyez sur 
« Transférer vers ». 

 



   
 

ANDROID AUTO et APPLE CARPLAY  
Les applications Apple CarPlay et 
Android Auto vous permettent 
d’utiliser votre smartphone dans la 
voiture en toute sécurité et de 
manière intuitive. Pour les activer, 
brancher un smartphone compatible 
sur le port USB du véhicule ou en 
mode sans fil : les contenus du 
téléphone seront automatiquement 
affichés sur le menu principal. Pour 
vérifier la compatibilité de votre 
smartphone, consultez les 
indications sur les sites Web 
suivants : 
https://www.android.com/auto/ 
pour Android Auto et 
https://www.apple.com/ios/carplay
/pour CarPlay. 

Si le smartphone est branché 
correctement au véhicule via le port 
USB ou en mode sans fil, le menu 

principal affichera l'icône de 
l'application Apple CarPlay ou 
Android Auto à la place de la touche 

graphique . 

REMARQUE: La date et l’heure, 
affichées à l’écran du système 
multimédia, doivent toujours 
correspondre à la date et à l’heure 
effectives, même après avoir 
débranché la batterie. Effectuer le 
réglage via le menu « Réglages » du 
système multimédia. Toute 
incohérence entre la date et l’heure 
affichées à l’écran et celles 
effectives peut être due à un 
dysfonctionnement d’Apple 
CarPlay/Android Auto. 

Configuration de l’application Apple 
CarPlay 

Apple CarPlay est compatible avec 
l’iPhone 5 ou des modèles plus 
récents, et avec le système 
d’exploitation iOS 7.1 ou des 
versions ultérieures. Avant d’utiliser 
Apple CarPlay, activez Siri dans 
« Réglages » > « Généralités » > 
« Siri » sur le smartphone. 
Pour utiliser Apple CarPlay, le 
smartphone doit être connecté à la 
voiture via un câble USB ou 
Bluetooth®.  
Lorsque vous tentez d'établir une 
connexion sans fil, le téléphone 
portable doit d'abord être couplé 
avec l'appareil multimédia via 
Bluetooth® (voir « Mode 
média/Coupler un téléphone 
portable via Bluetooth® »). Une fois 
la connexion Bluetooth® établie, un 
écran contextuel indique si 
l’utilisateur souhaite activer CarPlay 

https://www.android.com/auto/
https://www.apple.com/ios/carplay/
https://www.apple.com/ios/carplay/


   
 
ou non.

 

 Si « Oui » est sélectionné, une 
fenêtre contextuelle s’affiche 
sur le téléphone et, par 
conséquent, CarPlay démarre 
sur l’appareil multimédia. 

 Si « Non » est sélectionné, la 
connexion CarPlay sera 
interrompue et l’utilisateur sera 
invité à établir une connexion 
régulière avec l’appareil 
multimédia (voir « Mode 
média/Coupler un téléphone 
portable via Bluetooth® »).  

 
REMARQUE L’activation de CarPlay, 
d’Android Auto ou de certaines 
fonctions peut nécessiter une 
interaction sur le smartphone. 

Si nécessaire, effectuez l’étape sur 
votre appareil (smartphone). 

 

Configuration de l’application 
Android Auto 
Avant l'utilisation, effectuer le 
téléchargement de l’application 
Android Auto depuis Google Play 
Store sur votre smartphone 

L’application est compatible avec 
Android 5.0 (Lollipop) ou avec les 
versions ultérieures. À partir de la 
version 10 d’Android, l'app Android 
Auto est intégrée dans le système 
opérationnel du smartphone et il 
n'est pas nécessaire d’effectuer le 
téléchargement. L’application est 
compatible avec Android 8.0 
(Android 11.0 pour les connexions 

sans fil) et les versions ultérieures. 
Pour utiliser Android Auto, le 
smartphone doit être connecté à la 
voiture via un câble USB ou 
Bluetooth®. Lors de la première 
connexion, vous devez effectuer la 
procédure de configuration qui 
apparaît sur le smartphone. Vous 
pouvez effectuer cette procédure 
uniquement lorsque la voiture est à 
l’arrêt. 

Une fois connectée au port USB, 
l’application Android Auto établit 
une connexion Bluetooth® parallèle. 

 

REMARQUE Si l’application Android 
Auto a été installée et désinstallée 
sur le téléphone, le message 
contextuel « Android Auto » peut 



   
 
apparaître sur la radio lorsque le 
téléphone est connecté via un câble 
USB. Pour écouter de la musique à 
partir du téléphone, il doit d’abord 
être déconnecté, puis reconnecté.”  

REMARQUE Si votre périphérique 
prend en charge la fonctionnalité 
sans fil Android Auto et a été couplé 
précédemment via Bluetooth, même 
si vous le déconnectez 
manuellement, lorsque vous 
redémarrez le système, il se 
connectera toujours 
automatiquement en tant 
qu’Android Auto sans fil s’il n’a pas 
été supprimé de la liste des 
périphériques couplés. 

Quitter les applications Android 
Auto et Apple CarPlay 

Pour mettre fin à la session Apple 
CarPlay ou Android Auto, 
déconnectez physiquement le 

smartphone du port USB de la 
voiture ou appuyez sur l'icône de la 
voiture sur l'écran principal AA/CP.



   
 

MODE CONFORT 

 

Cette page-écran permet de 
sélectionner : 

 les réglages pour la distribution 
du flux d’air : pare-brise, visage, 
pieds 

 les réglages pour la température 
intérieure 

 le désembuage rapide du pare-
brise ( ) 

 le dégivrage de la lunette 
arrière ( ) 

 le chauffage des sièges 
conducteur/passager (suivant 
version) 

 l'activation du climatiseur avec 
refroidissement maximum (Max 
A/C) 

 l'activation du climatiseur (A/C) 
 la synchronisation de la 

température côté 
conducteur/passager (Sync) 

 l’arrêt du climatiseur (Off) 
 le niveau de chauffage 
 le niveau de ventilation 
 le chauffage du volant (suivant 

version) 
 l’activation de la climatisation 

automatique « Auto » (pour 
climatiseur automatique 
seulement) 

 la fonction « recyclage de l'air 
de l'habitacle » 
(Auto/Manuel/Désactivé)



   
 

CAMÉRA ET SURROUND VIEW CAMERA 
Le système avertit le conducteur 
par: 
Des indications visuelles sur l'écran 
du système multimédia. 
 
Activation/Désactivation de la 
Caméra 
Chaque fois que la marche arrière 
est enclenchée, la zone entourant la 
voiture, telle qu'elle est filmée par la 
caméra de recul, s'affiche à l'écran 
du système multimédia. 

 

Les paramètres de la caméra de vue 
arrière sont accessibles en 
sélectionnant Réglages 
véhicule/Camera depuis le menu 
principal.  

Les images sont affichées sur l'écran, 
accompagnées d'un message 
d'avertissement. 

Quand on engage la marche arrière 
si l'option « Retard caméra ParkView 
» a été activée, l'image de la caméra 
restera affichée jusqu'à 10 secondes 
après la désactivation de la marche 
arrière, à moins que la vitesse de la 
voiture ne soit supérieure à 13 
km/h, ou bien : 

▪ que le levier de vitesses ne soit sur 
la position « P » 

▪ que le dispositif de démarrage ne 
soit sur la position STOP 

Lorsque le levier de vitesses n'est 
plus sur la position « R », une touche 
graphique s'active sur l'écran du 
système multimédia, en même 
temps que les images à l'arrière, 

pour désactiver l'affichage de 
l'image de la caméra, si le réglage « 
Retard caméra ParkView » a été 
activé sur le système multimédia. 
 
Caméra Surround View 
Activation/Désactivation 
Lorsque le véhicule est engagé en 
REVERSE, les vues Rear View et Top 
View s’affichent automatiquement à 
l’écran. 

La Surround View Camera s’active 
également automatiquement 
lorsque le sélecteur de vitesses est 
en DRIVE et que le système détecte 
des obstacles sur sa trajectoire. 
L’affichage de la vue caméra dépend 
de l’emplacement de l’obstacle 
détecté. 

La Surround View Camera peut 
également être activée 



   
 
manuellement en appuyant sur le 
bouton Surround View Camera sur la 
page d’accueil. 

Les paramètres de la Surround View 
Camera sont accessibles en 
sélectionnant Réglages 
véhicule/Camera depuis le menu 
principal. 

Lorsque le véhicule est sorti de 
REVERSE avec le délai caméra activé, 
l’image de la caméra continue d’être 
affichée jusqu’à 10 secondes, sauf si 
la vitesse du véhicule dépasse 8 mph 
(13 km/h), si le véhicule est engagé 
en PARK ou si le contact est placé en 
position OFF. Un bouton X sur 
l’écran tactile permet de désactiver 
l’affichage de l’image caméra. 

Lorsque le véhicule est sorti de 
REVERSE avec le délai caméra 
désactivé, le mode Surround View 

Camera se ferme et le dernier écran 
affiché réapparaît. 

Lorsqu’elles sont activées, des lignes 
de guidage actives se superposent à 
l’image afin d’illustrer la largeur du 
véhicule, y compris les rétroviseurs 
extérieurs, ainsi que la trajectoire de 
recul prévue en fonction de la 
position du volant.

 

 

Park Sense Avant/Arrière/Latéral 
Park Assist Système (si équipé) 

Le système ParkSense fournit des 
indications visuelles et sonores de la 

distance entre l’arrière et, si équipé, 
la face avant/le pare-chocs avant et 
un obstacle détecté lors d’une 
marche arrière ou d’un déplacement 
vers l’avant (par exemple lors d’une 
manœuvre de stationnement). Les 
freins du véhicule peuvent être 
appliqués et relâchés 
automatiquement lors d’une 
manœuvre de stationnement en 
marche arrière si le système détecte 
un risque de collision avec un 
obstacle. 

Lorsque la vitesse REVERSE est 
engagée et que le système est 
activé, les capteurs avant et arrière 
sont mis en service. Si le véhicule 
passe de REVERSE à un rapport de 
marche avant, les capteurs arrière 
sont désactivés, tandis que les 
capteurs avant restent actifs jusqu’à 
ce que la vitesse de 8 mph (13 km/h) 
soit dépassée. 



   
 
REMARQUE : Dans certaines 
conditions de fonctionnement, le 
système peut commencer à détecter 
un obstacle uniquement après que 
le véhicule a légèrement avancé 
(quelques pouces). 

AVERTISSEMENT 

Fonction désactivation audio en 
marche arrière 

Quand la marche arrière est 
enclenchée, le volume des 

applications multimédias passe 
automatiquement au niveau 5. Tant 

que la marche arrière est 
enclenchée, il n'est possible de 

régler le volume que sur les niveaux 
compris entre 0 et 5. Une fois la 

marche arrière désenclenchée, le 
niveau de volume précédent est 

rétabli. 
 

 

Activation et désactivation de 
ParkSense 

ParkSense peut être activé ou 
désactivé à l’aide du commutateur 
ParkSense, situé à l’arrière du 
sélecteur de vitesses. Lorsque le 
commutateur ParkSense est 
actionné pour désactiver le système, 
la LED du commutateur s’allume et 
l’affichage indique “Parksense Off” 
lorsque le véhicule est engagé en 
DRIVE ou en REVERSE. 

REMARQUE : La LED du 
commutateur ParkSense est éteinte 
lorsque le système est actif. 

La LED du commutateur ParkSense 
s’allume également lorsque 
ParkSense nécessite une 
intervention. Si le commutateur 
ParkSense est actionné alors qu’une 
intervention est requise, la LED 

clignote brièvement, puis reste 
allumée. 

Uniquement à l'arrière 

 

Avant et arrière

 

Aide au stationnement désactivée 

 



   
 
Remorque connectée

 

Capteurs avant défectueux bloqués

 

Capteurs arrière défectueux 
bloqués

 

Défaillance du système

 

AVERTISSEMENT 

Les conducteurs doivent être 
prudents lorsqu'ils reculent, même 

lorsqu'ils utilisent le système 
ParkSense. Vérifiez toujours 

soigneusement  
l'arrière de votre véhicule et 

assurez-vous qu'il n'y a pas de 
piétons, d'animaux, d'autres 

véhicules, d'obstacles ou d'angles 
morts avant de reculer. Vous êtes 

responsable de la sécurité de votre 
environnement et devez  

rester vigilant lorsque vous reculez. 
Le non-respect de cette consigne 

peut entraîner des blessures graves, 
voire mortelles. 

 

Système Side Distance Warning 

Le système Side Distance Warning a 
pour fonction de détecter la 
présence d'obstacles latéraux à 
proximité du véhicule, à l'aide des 
capteurs de stationnement situés 
dans le pare-chocs avant et arrière. 

L’écran Side Distance Warning 
s’affiche uniquement si cette 
fonction est activée dans Réglages 
véhicule/Aide sécurité et conduite 
Assistance. 

Le système avertit le conducteur au 
moyen d’un signal sonore et, 
lorsqu’elle est sélectionnée, au 
moyen d’indications visuelles sur 
l’écran tactile du système 
multimédia. 



   
 
Avertissement de distance latérale 
présent



   
 

RÉGLAGES 
Le menu « Réglages » est disponible 
avec le dispositif de démarrage sur 
la position START. 

Le menu « Réglages » est accessible 
en appuyant sur le bouton 
graphique « Véhicule » situé dans la 
barre latérale de l'écran principal. 

REMARQUE: L'affichage des options 
du menu varie selon les versions. 

À titre indicatif, le menu se compose 
des rubriques suivantes : 
 My Car 
 Trip (Si équipé) 
 E-Hybrid (Si équipé) 
 Performance 
 Réglages véhicule 
 Réglages système 
MY CAR (INFORMATIONS SUR LA 
VOITURE) 

La fonction “My Car” est accessible 
en sélectionnant “My Car” dans les 
en-têtes de page supérieurs de 
l’onglet Véhicule ou en utilisant le 
widget approprié dans le Menu 
principal. 

La page-écran principale (« Vue 
d’ensemble ») affiche les 
informations concernant : 

 Service (Entretien programmé) : 
l’écran affiche les km (ou mile) 
et les mois (ou les semaines ou 
les jours) restant avant le 
coupon de maintenance. 

 iTPMS (indirect Tyre Pressure 
Monitoring System) : l’écran 
affiche les informations 
relatives à la pression de chaque 
pneu, surveillées par le système 
iTPMS (indirect Tyre Pressure 
Monitoring System) 

 

Les informations suivantes sont 
affichées sur l’écran principal 
(“Explorateur Mode de conduite”): 
affichage des informations relatives 
au mode de conduite sélectionné à 
travers le système Alfa DNA™ 

REMARQUE : Les fonctionnalités de 
l’Explorateur Mode de conduite 
peuvent varier en fonction des 
versions/motorisations. 

 



   
 
TRIP COMPUTER (Si équipé) 

Le menu Trip est disponible sur les 
véhicules ICE et MHEV. Pour accéder 
au menu Trip, sélectionnez “Trip” 
dans les en-têtes de page supérieurs 
de l’onglet Véhicule ou en utilisant le 
widget approprié dans le Menu 
principal. Sur la page-écran 
principale de la fonction « Trip » 
sont affichées les informations 
relatives à « Trip courant », « Trip A 
», « Trip B » .

 

 

 

Pour supprimer les informations Trip 
pour Trip A et Trip B, appuyez de 
manière prolongée sur le bouton 
Hold pendant 2 secondes. Sinon, 
une fenêtre contextuelle apparaîtra.

  

Si la réinitialisation échoue, le 
système multimédia affiche la 
fenêtre contextuelle d’échec de 
réinitialisation pour Trip A et Trip B.

 

 

E-HYBRID (Si équipé) 

Le menu E-Hybrid est disponible sur 
les voitures PHEV. Pour accéder aux 
pages Hybrid Electric, sélectionnez « 
E-Hybrid » dans les en-têtes de la 
page d'accueil sous l'onglet Véhicule 
ou à l'aide du widget approprié dans 
le menu principal. 

En appuyant sur la page E-Hybrid, 
vous accédez à un ensemble de 
pages hybrides électriques : Flux 
d'énergie, Historique conduite, 
Horaires, e-Save et Paramètre de 
charge. 



   
 

 

 

 

 

 

 

 

PRESTATIONS 

Les pages Performance fournissent 
des indicateurs de performance qui 
vous aideront à mieux connaître les 
capacités de votre véhicule en 
temps réel. 
 

Pour accéder aux options 
Performance, sélectionnez 
“Performance” dans les en-têtes de 
page supérieurs de l’onglet Véhicule 
ou en utilisant le widget approprié 
dans le Menu principal. 
La page-écran principale de la 
fonction « Prestations » affiche les 
informations concernant : 
 Indicateurs techniques  
 Historique des consommations 
 Indicateurs accessoires 
 Efficient Drive (Si équipé) 
 Contenu Performance (Si 

équipé) 
 Gestion du couple (Si équipé) 
 Températures (Si équipé) 
 AWD (Traction Intégrale) (Si 

équipé) 
 Drag Race(Si équipé) 
 Off Road(Si équipé) 
 
 



   
 
Affichage du contenu 

Appuyez sur l'élément Performance 
souhaité sur l'écran tactile pour 
afficher le contenu associé. 

 

 

 

REMARQUE : L'affichage graphique 
à l'écran peut varier en fonction des 
versions/moteurs. 

RÉGLAGES VÉHICULE 

Pour accéder à Réglages véhicule, 
sélectionnez “Réglages véhicule” 
dans les en-têtes de page supérieurs 
de l’onglet Véhicule. (Remarque : 
Les écrans sont donnés à titre 
indicatif. Si la version moteur est 
PHEV, Trip sera remplacé par la page 
E-Hybrid.) 

 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Sécurité et aide à la conduite  

 Caméra 
 Rétroviseurs & essuie-glaces 
 Feux 
 Freins 
 Portes et verrouillage 
 Sièges et confort 
 Géolocalisation 

SÉCURITÉ ET AIDE À LA CONDUITE 

Pour accéder au menu des réglages 
“Aide sécurité et conduite”, 
appuyez sur “Aide sécurité et 
conduite” dans le sous-menu de 
Réglages véhicule. 

 

 



   
 

 

 

Les réglages suivants peuvent être 
effectués: 

 Autonomous Emergency 
Braking [1] 

 Lane Keeping Assist [2] 
 Alarme siège arrière [3] 
 Traffic Sign Recognition [4] 
 Alarme Traffic Sign Recognition 

[5] 
 Tolérance de Traffic Sign Assist 

[6] 
 Vol. capteurs stationn. avant 

[7] 

 Vol. capteurs stationn. ar. [8] 
 Side Distance Warning [9] 
 Driver Attention Assist [10] 
 Blind Spot Monitoring [11] 
 Airbag passager (Passenger 

AIRBAG) [12] 
 Options Intelligent Speed Assist 

[13] 
 Indication nouvelle zone de 

vitesse [14] 
 Park Sensors [15] 
 Hill Start Assist [16] 
 Restaurer en permanence le 

rappel de la ceinture de 
sécurité [17] 

CAMÉRA  

Pour accéder au menu “Camera”, 
appuyez sur “Camera” dans le sous-
menu de Réglages véhicule. 

En l'absence de caméra 
panoramique; 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Retard caméra de recul 
ParkView [18] 

 Lignes de guidage actives 
caméra de recul ParkView [19] 

Lorsque la caméra panoramique est 
présente;

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Retard caméra Surround View 
[20] 



   
 
 Lignes de guidage caméra 

Surround View [21] 

RÉTROVISEURS & ESSUIE-GLACES 

Pour accéder au menu 
“Rétroviseurs & essuie-glaces”, 
appuyez sur “Rétroviseurs & essuie-
glaces” dans le sous-menu de 
Réglages véhicule.

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Rétroviseurs extérieurs 
rabattables [22] 

 Capteur de pluie [23] 
 Phares avec essuie-glace [24] 

 

 

FEUX  

Appuyez sur le bouton “Voyants” sur 
l’écran pour accéder au menu 
“Voyants” dans le sous-menu de 
Réglages véhicule. 

 

 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Ambient Color Personalization 
[25] 

 Éclairage intérieur de 
l'habitacle [26] 

 Capteur phares [27] 
 Lumière courtoisie [28] 
 Feux de route automatiques 

[29] 
 Phares avant adaptatifs [30] 
 Feux automatiques [31] 
 Clignotement phares lors du 

verrouillage [32] 
 Retard extinction des phares 

[33] 
 Feux de jour [34] 
 Feux d’angle [35] 

FREINS 

Appuyez sur le bouton « Freins » sur 
l'écran pour accéder à la rubrique « 
Freins » dans le sous-menu Réglages 
véhicule. 



   
 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Hold ’n Go [36] 
 Auto Park Brake [37] 
 Révision frein [38] 

PORTES ET VERROUILLAGE 

Pour accéder aux réglages, appuyez 
sur « Porte & verrouillage » sur 
l’écran. 

 

 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Autoclose [39]  
 Clignotement phares lors du 

verrouillage [40] 
 Déverrouill. 1e appui téléc. [41] 
 Passive Entry [42] 
 Alarme Hayon électrique [43] 
 Niveau d’ouverture du coffre 

électrique [44] 
 Déverrouillage des portes à la 

sortie [45] 
 Klaxon lors du verrouill. [46] 

 Klaxon lors du démarrage à 
distance [47] 

 Hayon électrique Mains-libres 
[48] 

SIÈGES ET CONFORT 

Appuyez sur le bouton « Sièges et 
confort » sur l’écran pour accéder au 
réglage Auto-On Comfort [49].

 

GÉOLOCALISATION  

La géolocalisation [50] détermine la 
position du véhicule en temps réel 
pour la navigation, l’assistance 
d’urgence, le suivi et les services liés 
à la localisation. Elle nécessite 
l’autorisation de l’utilisateur pour 
accéder à la position, conformément 
aux lois sur la protection de la vie 



   
 
privée.

 

Si le réglage Géolocalisation est 
activé, le système multimédia 
affiche l’avertissement 
Géolocalisation activée.

 

Si le réglage Géolocalisation est 
désactivé, le système multimédia 
affiche l’avertissement 
Géolocalisation désactivée.



   
 
RÉGLAGES VÉHICULE LIST 

SÉCURITÉ ET AIDE À LA CONDUITE 

Nom du réglage Description 

[1] Autonomous Emergency Braking Ce sous-menu contient les réglages suivants : Freinage d’urgence autonome et 
Sensibilité du freinage d’urgence autonome. 

Les options disponibles pour le Freinage d’urgence autonome sont ON/OFF ou : 
« Off », « Alarme seulement » et « Alarme + Freinage actif », ou 
« Off », « Seulement freinage actif » et « Alarme + Freinage actif ». 

Les options disponibles pour la Sensibilité du freinage d’urgence autonome sont : 
« Près », « Moyen » et « Éloigné ». 

[2] Lane Keeping Assist Divisé en deux sous-menus : Avertissement Lane Keeping et Force Lane Keeping. 

Avertissement Lane Keeping : ce réglage définit le type d’avertissement pour le 
système LaneSense. Les options disponibles sont : « Tôt », « Moyen » et « Tard ». 

Force Lane Keeping : ce réglage définit l’intensité du système LaneSense. Les 
options disponibles sont : « Bas », « Moyen » et « Élevé ». 

[3] Alarme siège arrière Lorsque ce réglage est activé et que les portes arrière sont ouvertes alors que le 
moteur tourne, ou si le moteur est démarré dans les 10 minutes suivant 
l’ouverture des portes, un message s’affiche pour vérifier la banquette arrière 
lorsque le véhicule est mis hors tension. 



   
 

[4] Traffic Sign Recognition Ce réglage permet d’activer ou de désactiver la Reconnaissance des panneaux de 
signalisation. 

[5] Alarme Traffic Sign Recognition  Ce réglage permet de définir le type d’avertissement lié aux panneaux de 
signalisation. Les options disponibles sont : « Off », « Visuel » et « Visuel + sonore 
». 

[6] Tolérance de Traffic Sign Assist Les réglages disponibles sont [0-10] km/h / [0-5] mph. 

[7] Vol. capteurs stationn. avant Ce réglage ajuste le volume du système ParkSense avant. Les options disponibles 
sont : « Bas », « Moyen » et « Élevé ». 

[8] Vol. capteurs stationn. ar. Ce réglage ajuste le volume du système ParkSense arrière. Les options 
disponibles sont : « Bas », « Moyen » et « Élevé ». 

[9] Side Distance Warning Ce réglage permet d’activer ou de désactiver l’Avertissement de distance latérale 
et de définir la manière dont le système communique avec l’utilisateur. Le 
réglage « Off » désactive le système. Le réglage « Son » fournit un signal sonore. 
Le réglage « Son + Affichage » fournit à la fois un signal sonore et un affichage 
visuel. 

[10] Driver Attention Assist Ce réglage surveille les habitudes de conduite du conducteur et vous avertit de 
tout changement, indiquant que le conducteur peut être somnolent. Les options 
disponibles sont « On » et « Off ». 



   
 

[11] Blind Spot Monitoring Ce réglage modifie le type d’alerte fourni lorsqu’un objet est détecté dans l’angle 
mort du véhicule. Le réglage « Off » désactive l’Alerte angle mort. 

Le réglage « Voyants » active les voyants d’alerte d’angle mort sur les 
rétroviseurs extérieurs. 

Le réglage « Voyants + sonore » active à la fois les voyants sur les rétroviseurs 
extérieurs et un signal sonore. 

[12] Airbag passager (Passenger AIRBAG) Ce réglage permet d’activer ou de désactiver l’Airbag passager (Passenger 
AIRBAG). 

[13] Options Intelligent Speed Assist Ce réglage permet de personnaliser vos options de vitesse intelligente. Les 
options disponibles sont : « Confirm. manuelle » et « Automatique ». 

[14] Indication nouvelle zone de vitesse Ce réglage permet de définir si le système vous avertit lorsque la limitation de 
vitesse change dans une zone. Les options disponibles sont : « Off », « Visuel » et 
« Visuel + sonore ». 

[15] Park Sensors Ce réglage modifie le type d’alerte ParkSense lorsqu’un objet proche est détecté. 
Le réglage « Sound Only » fournit un signal sonore lorsqu’un objet est détecté. Le 
réglage « Son + Affichage » fournit à la fois un signal sonore et un affichage visuel 
lorsqu’un objet est détecté. 

[16] Hill Start Assist Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le système d’assistance au 
démarrage en côte. 



   
 

[17] Restaurer en permanence le rappel 
de la ceinture de sécurité 

Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le réglage Restaurer en 
permanence le rappel de la ceinture de sécurité. 

CAMÉRA 

Nom du réglage Description 

[18] Retard caméra de recul ParkView Ce réglage ajoute un délai à la Caméra de recul ParkView lors du passage hors de 
la marche arrière. 

[19] Lignes de guidage actives caméra de 
recul ParkView 

Ce réglage permet d’activer ou de désactiver les Lignes de guidage actives de la 
caméra de recul ParkView. 

[20] Retard caméra Surround View Ce réglage ajoute un délai temporisé à la caméra Surround View lors du passage 
hors de la marche arrière. 

[21] Lignes de guidage caméra Surround 
View 

Ce réglage permet d’activer ou de désactiver les Lignes de guidage de la caméra 
Surround View. 

RÉTROVISEURS & ESSUIE-GLACES 

Nom du réglage Description 

[22] Rétroviseurs extérieurs rabattables Ce réglage permet de replier et de déployer automatiquement les rétroviseurs 
latéraux lorsque le véhicule est à l'arrêt, que les portes sont verrouillées ou que 
le bouton de la télécommande est actionné.  



   
 

Les options disponibles sont « On » et « Off ». 

[23] Capteur de pluie Ce réglage permet d'activer ou de désactiver le détecteur de pluie. 

[24] Phares avec essuie-glace Ce réglage allumera les phares lorsque les essuie-glaces seront activés.  

Les options de réglage sont « On » et « Off ». 

FEUX 

Nom du réglage Description 

[25] Ambient Color Personalization Ce réglage vous redirigera vers un nouveau menu qui vous permettra de modifier 
la couleur de l'éclairage ambiant dans l'habitacle. 

[26] Éclairage intérieur de l'habitacle Ce réglage vous permettra d'ajuster la luminosité des éclairages d'ambiance 
intérieurs. 

Les options disponibles sont « Niveau 1 » à « Niveau 6 ». 

[27] Headlamp Sensitivity Ce réglage vous permettra de régler la sensibilité des phares en fonction de la 
quantité de lumière visible. 

Plus la sensibilité est élevée, moins il faut de variation de lumière extérieure pour 
allumer les phares (par exemple, avec un réglage au niveau 3 au coucher du 
soleil, les phares s'allument plus tôt qu'aux niveaux 1 et 2).  



   
 

Les niveaux disponibles sont « Niveau 1 : Sensibilité minimale », « Niveau 2 : 
Sensibilité moyenne » et « Niveau 3 : Sensibilité maximale ». 

[28] Lumière courtoisie Les réglages disponibles sont : « 0 s », « 30 s », « 60 s » et « 90 s ». 

[29] Feux de route automatiques Ce réglage permet d’activer ou de désactiver les Feux de route automatiques. 

[30] Phares avant adaptatifs Ce réglage permet d’activer ou de désactiver les Phares avant adaptatifs. 

[31] Feux automatiques Ce réglage permet d’activer ou de désactiver les Steering Directed Headlights. 

[32] Clignotement phares lors du 
verrouillage 

Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le clignotement des feux lorsque le 
bouton de verrouillage de la télécommande est actionné. 

[33] Retard extinction des phares Ce réglage permet de définir le délai d’extinction des phares après l’arrêt du 
véhicule. Les réglages disponibles sont : « 0 s », « 30 s », « 60 s » et « 90 s ». 

[34] Feux de jour Ce réglage permet d’activer ou de désactiver les Feux de jour. 

[35] Feux d’angle Lorsque ce réglage est sélectionné, si l’angle de rotation du volant est important 
ou si les clignotants sont activés, un feu s’allume du côté concerné afin 
d’améliorer la visibilité de nuit. 

FREINS 

Nom du réglage Description 



   
 

[36] Hold’n Go Ce réglage permet d’activer ou de désactiver la fonction Hold ’n Go. 

[37] Auto Park Brake Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le frein de stationnement 
automatique. 

[38] Révision frein Ce réglage permet de rétracter les freins pour l’entretien. 

PORTES ET VERROUILLAGE 

Nom du réglage Description 

[39] Autoclose Ce réglage verrouille automatiquement les portes lorsque le véhicule est en 
mouvement. 

[40] Clignotement phares lors du 
verrouillage 

Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le clignotement des feux lorsque le 
bouton de verrouillage de la télécommande est actionné. 

[41] Déverrouill. 1e appui téléc. Ce réglage modifie le nombre d’appuis sur le bouton de déverrouillage de la 
télécommande nécessaire pour déverrouiller toutes les portes. Le réglage « Porte 
conducteur » ne déverrouille que la porte conducteur au premier appui. Le 
réglage « Toutes les portes » déverrouille toutes les portes dès le premier appui. 

[42] Passive Entry Ce réglage permet d’activer ou de désactiver la fonction d’accès passif (Keyless 
Enter ’n Go™). 

[43] Alarme Hayon électrique Ce réglage émet une alerte sonore lorsque le hayon électrique s’ouvre ou se 
ferme. Les options disponibles sont « On » et « Off ». 



   
 

[44] Niveau d’ouverture du coffre 
électrique 

Ce réglage permet de personnaliser l’angle d’ouverture du hayon électrique. Les 
options disponibles sont : « Custom », « Niveau 1 », « Niveau 2 », « Niveau 3 » et 
« Niveau 4 ». 

[45] Déverrouillage des portes à la sortie Ce réglage déverrouille les portes lorsqu’une des portes est ouverte depuis 
l’intérieur. 

[46] Klaxon lors du verrouill. Ce réglage active le klaxon lorsque le bouton de verrouillage de la télécommande 
est actionné. Le réglage « Off » ne déclenche pas le klaxon. Le réglage « 1st Press 
» déclenche le klaxon au premier appui. Le réglage « 2nd Press » déclenche le 
klaxon au second appui. 

[47] Klaxon lors du démarrage à distance  Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le Klaxon lors du démarrage à 
distance. 

[48] Hayon électrique Mains-libres Ce réglage utilise la technologie mains libres pour ouvrir ou fermer 
automatiquement le hayon. Les options disponibles sont « On » et « Off ». 

SEATS&COMFORT 

Nom du réglage Description 

[49] Auto-On Comfort Ce réglage activera les systèmes de confort du véhicule et les sièges chauffants 
ou le volant chauffant lorsque le véhicule est démarré à distance ou lorsque le 
contact est mis. Le réglage « Off » (Désactivé) n'activera pas les systèmes de 
confort. Le réglage « Remote Start » (Démarrage à distance) n'activera les 
systèmes de confort que lors de l'utilisation du démarrage à distance. Le réglage 



   
 

« All Start » (Tout démarrer) activera les systèmes de confort chaque fois que le 
véhicule est démarré. 

GÉOLOCALISATION 

Nom du réglage Description 

[50] Geolocation  Ce paramètre permet d'activer ou de désactiver la géolocalisation. 

REMARQUE : selon les options du véhicule, les réglages des fonctions et les options de configuration peuvent varier.



   
 
RÉGLAGES SYSTÈME 
Pour accéder au menu « Réglages 
système », appuyez sur le bouton 
graphique « Réglages système » 
situé en bas de l'écran. 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Écran 
 Heure et date 
 Audio 
 Notifications 
 Config. radio 
 Général 
 Manuel de l’utilisateur 
 Informat. système 
 Réinitialiser 

ÉCRAN 

Pour accéder au menu « Affichage 
», appuyez sur « Affichage » dans le 
sous-menu des Réglages système.

 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Langue [1] 
 Mode d’affichage [2] 
 Luminosité de l’écran de nuit 

[3] 
 Luminosité de l’écran de jour 

[4] 
 Unités [5] 
 Bip écran tactile [6] 

 Vol. buzzer d’alerte du tableau 
de bord [7] 

 Options du tableau de bord [8] 

HEURE ET DATE 

Pour accéder au menu « Horloge et 
Date », appuyez sur « Horloge et 
Date » dans le sous-menu des 
Réglages système.

 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Synchroniser l’heure avec le 
GPS [9] 



   
 
 Décalage de l’heure [10] 
 Réglage heure [11] 
 Format de l’heure [12] 
 Heure dans la barre d’état [13] 
 Réglage Date (DD/MM/YY) [14] 

AUDIO 

Pour accéder au menu « Réglages 
audio », appuyez sur « Audio » dans 
le sous-menu des Réglages système.

 

 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Bip écran tactile [15] 
 Balance/Fondu [16] 
 Égaliseur [17] 
 Volume adapté selon la vitesse 

[18] 
 Son Surround (Si équipé) [19] 
 Loudness [20] 
 Lecture automatique [21] 
 Réglage du volume [22] 

NOTIFICATIONS 

Pour accéder au menu « 
Notifications », appuyez sur « 
Notifications » dans le sous-menu 

des Réglages système.

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Pop-ups État chargeur sans fil 
[23] 

 Pop-ups changem. mode cond. 
[24] 

CONFIG. RADIO 

Pour accéder au menu « Radio 
Settings », appuyez sur « Réglage 
radio » dans le sous-menu des 
Réglages système.

 



   
 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Annonce trafic [25] 
 Catég. annonces DAB [26] 
 DAB Slideshow [27] 
 Fréquence Alternative[28] 
 Régionale[29] 

GÉNÉRAL 

Pour accéder au menu « General 
Settings », appuyez sur « General » 
dans le sous-menu des Réglages 
système. 

 

 

 Allumage radio 
automatique[30] 

 Retard d’arrêt radio [31] 
 Arrêt radio ouverture de porte 

[32] 
 Fenêtres à télécommande (Si 

équipé) [33] 
 Android Auto [34] 

MANUEL DE L’UTILISATEUR 
Pour accéder au « Manuel de 
l’utilisateur », appuyez sur « Manuel 
de l’utilisateur » dans le sous-menu 
des Réglages système. 

 

INFORMATIONS SYSTÈME 
Pour accéder aux « Informations 
système », appuyez sur « 
Informations système » dans le 
sous-menu des Réglages système. 

 

 

 



   
 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants : 

 Version du matériel 
 Version du logiciel 
 Version Bluetooth® 
 Version DAB 
 Date de production 
 Numéro de série 
 Numéro de pièce 
 BT® MAC 
 Stellantis PN 
 SW PN 
 HW PN 
 EMMC ID 

RÉINITIALISATION  

Pour accéder au menu « Réinitialiser 
», appuyez sur « Réinitialiser » dans 

le sous-menu des Réglages système. 

 

À titre indicatif, le menu comprend 
les éléments suivants: 

 Restauration paramètres par 
défaut [35] 

 Réinitialisation aux paramètres 
d’usine [36]



   
 

SERVICES CONNECTÉS 
(pour les versions/marchés qui le 
prévoient)  

APPEL D'URGENCE SOS -SI ÉQUIPÉ 

Votre véhicule est équipé d'une 
fonction d'assistance embarquée 
conçue pour vous aider en cas 
d'accident et/ou d'urgence. Cette 
fonction est automatiquement 
activée par le déploiement des 
airbags ou peut être activée 
manuellement en appuyant sur le 
bouton situé à la base du 
rétroviseur.



   
 
RÉGLAGES SYSTÈME LIST 

ÉCRAN 

Nom du réglage Description 

[1] Langue 

  

Ce réglage permet de modifier la langue du système Uconnect et de l’affichage 
du combiné d’instruments. Les langues disponibles sont English, Français, 
Español, Italiano, etc. 

[2] Mode d’affichage Ce réglage permet d’ajuster l’affichage de la radio sur « Auto » ou « Manual ». Le 
mode « Manual » offre davantage de personnalisation de l’affichage radio. 

[3] Luminosité de l’écran de nuit Ce réglage permet de définir la luminosité en mode nuit. Pour accéder à ce 
réglage, le Mode d’affichage doit être réglé sur « Manual ». Le bouton « + » 
augmente la luminosité, le bouton « - » la diminue. 

[4] Luminosité de l’écran de jour Ce réglage permet de définir la luminosité en mode jour. Pour accéder à ce 
réglage, le Mode d’affichage doit être réglé sur « Manual ». Le bouton « + » 
augmente la luminosité, le bouton « - » la diminue. 

[5] Unités Ce réglage permet de personnaliser indépendamment les unités de mesure pour 
la « Vitesse » (MPH ou km/h), la « Distance » (mi ou km), la « Consommation » 
(mi/kWh, km/kWh, kWh/100 km, kWh/mi ou MPGe), la « Pression » (psi, kPa ou 
bar) et la « Température » (°C ou °F). 

[6] Bip écran tactile Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le Bip écran tactile. 



   
 

[7] Vol. buzzer d’alerte du tableau de 
bord 

Ce réglage permet d’ajuster le Vol. buzzer d’alerte du tableau de bord. Les 
options disponibles sont : « Bas », « Mid » et « Élevé ». 

[8] Options du tableau de bord Ce réglage affiche les options du combiné via l’écran tactile Uconnect. Les 
options incluent : « Trip B On Cluster », « Custom Areas on Cluster » et « Widget 
list ». 

HEURE ET DATE 

Nom du réglage Description 

[9] Synchroniser l’heure avec le GPS Ce réglage permet de synchroniser l’heure avec le récepteur GPS du système. Le 
système contrôle l’heure en fonction de la localisation GPS, et le réglage par 
défaut est GMT 0. 

[10] Décalage de l’heure Lorsque la synchronisation de l’heure avec le GPS est activée, vous pouvez régler 
l’heure dans la plage [-12, +14] et les minutes sur l’une des valeurs suivantes : [0, 
15, 30, 45]. 

Ce décalage représente la différence d’heure locale par rapport à GMT 0 et doit 
être réglé selon le fuseau horaire de l’utilisateur. 

Ce réglage est généralement nécessaire uniquement lors de la configuration 
initiale ou lors d’un changement de fuseau horaire ou d’heure d’été/hiver. 

[11] Réglage heure Divisé en deux menus : Réglage heure Hours et Réglage heure Minutes. 



   
 

Dans le sous-menu Réglage heure Hours, ce réglage permet de définir les heures. 
Synchroniser l’heure avec le GPS doit être désactivé pour que ce réglage soit 
disponible. Le bouton « + » augmente les heures, le bouton « - » les diminue. 

Dans le sous-menu Réglage heure Minutes, ce réglage permet de définir les 
minutes. Synchroniser l’heure avec le GPS doit être désactivé pour que ce réglage 
soit disponible. Le bouton « + » augmente les minutes, le bouton « - » les 
diminue. 

[12] Format de l’heure Ce réglage permet de définir le Format de l’heure (AM/PM). Synchroniser l’heure 
avec le GPS doit être réglé sur « Off » pour que ce réglage soit disponible. Le 
réglage « 12 hrs » affiche l’heure au format 12 heures. Le réglage « 24 hrs » 
affiche l’heure au format 24 heures. 

[13] Heure dans la barre d’état Ce réglage affiche l’heure dans la barre d’état de la radio. 

[14] Réglage Date (DD/MM/YY) Ce réglage permet de définir la date. 

RÉGLAGES AUDIO 

Nom du réglage Description 

[15] Bip écran tactile Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le Bip écran tactile. 

[16]Balance/Fondu Ce réglage permet d’ajuster les niveaux audio des haut-parleurs spécifiques à 
l’avant/arrière et à gauche/droite du véhicule. L’icône Haut-parleur peut être 
déplacée pour définir la position du son. 



   
 

[17] Égaliseur  Ce réglage permet d’ajuster les plages « Basses », « Médiums » et « Aigus » de 
l’audio. 

[18] Volume adapté selon la vitesse Ce réglage permet d’ajuster le volume audio lorsque la vitesse augmente. À un 
niveau plus élevé, le volume augmente davantage à mesure que le véhicule 
accélère. Les réglages disponibles sont : « Off », « 1 », « 2 » et « Max ». 

[19] Son Surround Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le système Son Surround. 

[20] Loudness Ce réglage améliore la qualité sonore à faible volume. Les options disponibles 
sont « On » et « Off ». 

[21] Lecture automatique Ce réglage lance automatiquement la lecture audio à partir d’un appareil 
connecté. 

[22] Réglage du volume Ce réglage permet de définir les niveaux de volume audio pour chaque option 
(Media, Phone, Navigation, etc.). Vous pouvez régler le volume entre 0 et 38. 

NOTIFICATIONS  

Nom du réglage Description 

[23] Wireless charger status pop-ups Ce réglage permet d’activer ou de désactiver les fenêtres contextuelles d’état du 
chargeur sans fil. 

[24] Drive Mode Transition pop-ups Ce réglage permet d’activer ou de désactiver les fenêtres contextuelles de 
transition du mode de conduite. 



   
 

RADIO 

Nom du réglage Description 

[25] Annonce trafic Ce réglage permet d’activer ou de désactiver l’Annonce trafic. 

[26] Catég. annonces DAB Ce réglage permet de sélectionner la catégorie d’annonce DAB. 

[27] DAB Slideshow Ce réglage permet d’activer ou de désactiver le diaporama DAB. 

[28] Fréquence Alternative Ce réglage permet d’activer ou de désactiver la Fréquence Alternative. 

[29] Régionale Ce réglage permet d’activer ou de désactiver la Régionale. 

GÈNÈRAL  

Nom du réglage Description 

[30] Allumage radio automatique Ce réglage permet d’allumer automatiquement la radio au démarrage du 
véhicule. Les réglages disponibles sont : « Off », « On » et « Dernier état radio ». 
Avec « Dernier état radio », le système reprend la dernière activité avant l’arrêt 
du véhicule. 

[31] Retard d’arrêt radio Ce réglage permet de maintenir la radio en fonctionnement après l’arrêt du 
moteur. Lorsque l’une des portes est ouverte, l’électronique se désactive. Les 
réglages disponibles sont : « 0 min » et « 20 min ». 



   
 

[32] Arrêt radio ouverture de porte Ce réglage permet d’éteindre la radio lorsque la porte est ouverte. Les réglages 
disponibles sont : « On » et « Off ». 

[33] Fenêtres à télécommande  
 

Ce réglage permet de contrôler la fonction des vitres lorsque le véhicule est à 
l’arrêt. Les options disponibles sont : « On » et « Off ». 

[34] Android Auto ON : Android Auto s’affiche lors de la connexion USB. OFF : le téléphone est 
connecté pour la lecture multimédia. 

RÉINITIALISATION 

Nom du réglage Description 

[35] Restauration paramètres par défaut Ce réglage permet de rétablir tous les réglages précédemment modifiés aux 
valeurs par défaut d’usine. 

REMARQUE : lors de la restauration des réglages par défaut, coupez le contact et 
attendez quelques minutes avant de redémarrer. Une exécution incorrecte de 
cette opération et un délai trop court entre les positions ON/RUN et OFF du 
contact peuvent entraîner la non-conservation des réglages de confidentialité. 
Dans ce cas, répétez l’opération en prolongeant le temps d’attente entre les 
positions ON/RUN et OFF. 

[36] Réinitialisation aux paramètres 
d’usine 

Ce réglage permet de rétablir la radio à ses paramètres par défaut d’usine. 

REMARQUE : selon les options du véhicule, les réglages des fonctions et les options de configuration peuvent varier.



   
 

HOMOLOGATION 

 



   
 

 



   
 

AUTRE HOMOLOGATION REF. 
ARGENTINE 

 

BRÉSIL 
Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em sistemas 
devidamente autorizados. 
Cet équipement n'a pas droit à une protection contre les interférences nuisibles et ne peut pas causer d'interférences dans des 
systèmes correctement autorisés. 
 
MEXIQUE 
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause 
interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su 
operación no deseada. 
Le fonctionnement de cet équipement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet équipement ou dispositif ne doit pas 
causer d'interférences nuisibles et (2) cet équipement ou dispositif doit accepter toute interférence, y compris celle qui pourrait 
provoquer un fonctionnement indésirable. 



   
 
Exposition RF 
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations CE établies pour un environnement non contrôlé. Cet 
équipement doit être installé et utilisé en maintenant une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps. 
 
RÉGLEMENTATION FCC 
Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) cet 
appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris 
celles pouvant entraîner un fonctionnement indésirable. 
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils numériques de classe B, conformément à 
la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie radiofréquence et, s’il 
n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Toutefois, il n’existe aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. 
Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être déterminé en 
éteignant puis en rallumant l’équipement, l’utilisateur est invité à essayer de corriger ces interférences en appliquant une ou 
plusieurs des mesures suivantes : 
• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception. 
• Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur. 
• Brancher l’équipement sur une prise d’un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté. 
• Consulter le concessionnaire ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide. 
Les changements ou modifications non expressément approuvés par le fabricant peuvent annuler l’autorisation de l’utilisateur à 
utiliser l’équipement. 
Déclaration FCC sur l’exposition aux rayonnements RF 



   
 
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements définies par la FCC pour un environnement non 
contrôlé. Afin de respecter les exigences de conformité en matière d’exposition RF, cette autorisation s’applique uniquement 
aux configurations mobiles. Les antennes utilisées pour l’émetteur doivent être installées de manière à garantir une distance de 
séparation d’au moins 20 cm avec toute personne et ne doivent pas être placées ou fonctionner conjointement avec une autre 
antenne ou un autre émetteur. 
Cet appareil est limité à une utilisation en intérieur uniquement lorsqu’il fonctionne dans la plage de fréquences 5150 à 5250 
MHz. 
 
CANADA 
Cet appareil est conforme aux normes RSS exemptes de licence d’Industrie Canada. Son utilisation est soumise aux deux 
conditions suivantes : 
(1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences ; et 
(2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris celles pouvant entraîner un fonctionnement indésirable de l’appareil. 
L’exploitationestautorisée aux deux conditions suivante:  
(1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage;  
(2) l’utilisateur de l’appareildoit accepter tout brouillageradioélectriquesubi, mêmesi le brouillageest susceptible 
d’encompromettre le fonctionnement.  
Attention 
Cet émetteur ne doit pas être placé ou fonctionner conjointement avec une autre antenne ou un autre émetteur. Cet 
équipement doit être installé et utilisé en respectant une distance minimale de 20 centimètres entre le radiateur et votre corps. 
Cet émetteur ne doit pas être Co-placé ou ne fonctionnant en même temps qu'aucune autre antenne ou émetteur. Cet 
équipement devrait être installé et actionné avec une distance minimum de 20 centimètres entre le radiateur et votre corps.



   
 

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUE 
PUISSANCE DE SORTIE MAXIMALE 
THD maximal = 10 % : à une puissance de sortie > 16 W, sortie sinusoïdale pendant t > 3 min 
 
PLAGE DE FRÉQUENCES DE FONCTIONNEMENT 

  Marché 
Bande de 
diffusion 

Paramètre EMEA Amériqu
e du 
Nord 

LATAM 
(Amériq
ue du 
Sud) 

Australie
/Nouvell
e-
Zélande 

RDM 
(Reste 
du 
monde) 

BRÉSIL JAPON Tunisie 
 

AM(MW) Gamme de 
fréq. AM 

531-1611 530-1710 530-1710 531-1701 531-1602 520-1710 522-1629 531-1611 

 FM Gamme de 
fréq. FM 

87.5-108.0 87.7-107.9 87.5-107.9 87.5-108.0 87.5-108.0 76.0-108.0 76.0-95.0 87.5-108 

DAB Gamme de 
fréq. Bande 
III (MHz) 

174.928- 
239.200 

N/A N/A 174.928-
229.072 

174.928- 
239.200 

N/A N/A 174.928-
229.072 

Bluetooth®  Gamme de 
fréq. 
Bluetooth® 

2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 2.4-2.483 

 
 
 



   
 

Canal Bandes de fréquence 
Wi-Fi 5G (U-NII-1) 5150 ~ 5250 
Wi-Fi 5G (U-NII-3) 5725 ~ 5850 



   
 
 

Veuillez consulter le site www.stellantisinfotainment.com 
pour obtenir les manuels d'utilisation détaillés.  

Vous pouvez scanner le code QR pour visiter le site web. 
version 1.0 
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